






ABSTRAK 

 

Nama  : Yolanda 

NIM  : 2012110017 

Program Studi : Sastra Jepang (S1) 

Judul : Strategi 2012110017Kesantunan Pragmatik Imperatif pada 

Kalimat Imbauan dalam Iklan Layanan Masyarakat Berbahasa 

Jepang 

 

Penelitian ini membahas tentang fenomena penggunaan bentuk kalimat imperatif 
dalam iklan layanan masyarakat berbahasa Jepang beserta strategi kesantunan yang 
digunakan ditinjau dari segi pragmatik. Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui pola 
kalimat imperatif dan jenis strategi kesantunan yang digunakan dalam iklan layanan 
masyarakat berbahasa Jepang. Analisa yang dilakukan pada penelitian ini hanya 
terbatas kepada iklan layanan masyarakat berbentuk potret/gambar. Agar 
mendapatkan hasil yang lebih jelas, penelitian ini menggunakan metode simak bebas 
libat cakap, serta menggunakan teori kalimat imperatif Kunjana Rahardi dan teori 
kesantunan Brown&Levinson. Hasil dari penelitian ini antara lain adanya penemuan 
berupa dominasi penggunaan kalimat imperatif dengan bentuk futsuukei dalam iklan 
layanan masyarakat berbahasa Jepang, dan penggunaan strategi negative politeness 
untuk mengemukakan suatu maksud yang terdapat dalam iklan layanan masyarakat 
berbahasa Jepang, serta adanya kecenderungan penggunaan kalimat imperatif secara 
tidak langsung dalam iklan layanan masyarakat berbahasa Jepang. 

 
 
 
 
Kata kunci : iklan layanan masyarakat, strategi kesantunan, kalimat imperatif 

 

  



v 
 

概要 

 

名前 ： ヨランダ 

番号 ： ２０１２１１００１７ 

研究 ： 日本語でのソシアルアドバタイズメントにおける命令文のポラ

イトネスストラテジーの分析 

 

本研究は、日本語における公共サービス広告に使用されている命令表現とポ

ライトネスストラテジーについて語用論的な面から分析したものである。本

研究の目的は、日本語における公共サービス広告に使用されている命令表現

とポライトネスストラテジーを明らかにすることである。分析に用いたデー

タは、ポスターやイラストなどの画像形式の公共サービス広告のみである。

本研究は、質的研究であり、Kundjana Rahardi の命令表現の理論と Brown & 

Levinson のポライトネス理論に基づいて行った。分析結果として、日本語

での公共サービス広告において普通形式での命令表現の使用が多く見られる。

また、ポライトネスに関して、日本語での公共サービス広告において、その

広告の内容を伝えるために、ネガティブポライトネスというストラテジーが

多く使われていることも分かった。さらに、広告において、その内容を伝え

るための文章は、間接的な表現を使う傾向にあることが分かった。 

 

 

キーワード：公共サービス、ポライトネスストラテジ、命令表現 
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